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See the notice on TED website

12475-2025 - Konkursas
Slovakija – Ultragarsinės diagnostikos prietaisai – Doplnenie prístrojového vybavenia – USG pre 
I.CHK
OJ S 6/2025 09/01/2025
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės - Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Univerzitná nemocnica L. Pasteura Košice
E. paštas: frantiska.sovariova@unlp.sk
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama centrinės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Doplnenie prístrojového vybavenia – USG pre I.CHK
Aprašymas: Predmetom zákazky je nákup, dodanie a inštalácia diagnostického 
ultrazvukového prístroja vrátane príslušenstva, ktorý je určený pre I. Chirurgickú kliniku. 
Predmet zákazky musí byť nový, nepoužívaný a nerepasovaný, v bezchybnom stave a musí 
zodpovedať všetkým platným právnym predpisom na území Slovenskej republiky. 
Neoddeliteľnou súčasťou zákazky je doprava do miesta dodania, vyloženie v mieste dodania, 
vybalenie a likvidácia obalov, odovzdanie písomných dokladov potrebných pre nadobudnutie 
vlastníckeho práva k predmetu zákazky, poskytnutie užívateľskej dokumentácie k predmetu 
zákazky potrebnej pre riadne a bezchybné používanie predmetu zákazky na stanovený účel v 
súlade so všetkými právnymi predpismi, kompletizácia a uvedenie predmetu zákazky do 
prevádzky (inštalácia) s vydaním potvrdenia o inštalácii, odskúšanie funkčnosti a 
prevádzkyschopnosti dodaného predmetu zákazky, vykonanie prvej úradnej skúšky 
(preberacej skúšky), odborné zaškolenie personálu, poskytovanie autorizovaného záručného 
servisu v dĺžke min. 24 mesiacov a vykonávanie všetkých preventívnych prehliadok a kontrol, 
ktoré sú stanovené právnymi predpismi a predpísané výrobcom na ponúkaný tovar počas 
plynutia záručnej doby. Podrobné vymedzenie predmetu zákazky, vrátane vypracovanej min. 
technickej špecifikácie a požiadaviek verejného obstarávateľa na predmet zákazky, tvorí 
samostatnú časť C. Opis predmetu zákazky súťažných podkladov.
Procedūros identifikatorius: 4580e2c0-93d5-48a6-9b37-ff4329bc6115
Vidaus identifikatorius: UNLP-2025-4-NZ-POO
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33124120 Ultragarsinės diagnostikos prietaisai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 51410000 Medicinos įrangos montavimo paslaugos, 50421000 
Medicinos įrangos remonto ir priežiūros paslaugos
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2.1.2.
 
Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Tr.SNP 1  
Miestas: Košice - mestská časť Západ
Pašto kodas: 04011
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Košický kraj (SK042)
Šalis: Slovakija
Papildoma informacija: Tovar, ktorý je predmetom obstarania bude dodávaný na pracovisko 
verejného obstarávateľa I.chirurgická klinika, Tr. SNP 1 Košice

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 143 100,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: 1. Tovar (prístroj vrátane príslušenstva), ktorý je predmetom tohto 
obstarávania bude hradený z finančných prostriedkov, ktoré verejný obstarávateľ obdržal na 
základe zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti (odkaz 
na zverejnenú zmluvu v Centrálnom registri zmlúv:  https://www.crz.gov.sk/zmluva/10222222/)
(ďalej len „POO“) a čiastočne z vlastných finančných prostriedkov, ak táto povinnosť po 
zazmluvnení predmetu zákazky vznikne verejnému obstarávateľovi. Názov projektu: 
Doplnenie prístrojového vybavenia – USG I.Chir.Klinika Kód Projektu: 11l02-21-V11-000193 
Názov investície/reformy: Investícia 2_Nová sieť nemocníc-výstavba, rekonštrukcie a 
vybavenie Názov komponentu:11_Moderná a dostupná zdravotná starostlivosť Odkaz na 
zverejnenú zmluvu v Centrálnom registri zmlúv:  2. https://www.crz.gov.sk/zmluva/10222222/
Verejný obstarávateľ pred vyhlásením verejného obstarávania na predmet zákazky realizoval 
prípravnú trhovú konzultáciu prostredníctvom sw. JOSEPHINE: link: https://josephine.proebiz.

 3. Verejná súťaž sa realizuje postupom podľa § 66 ods. 7 com/sk/tender/59858/summary
písm. b) ZVO. 4.Verejný obstarávateľ bude pri komunikácii s uchádzačmi resp. záujemcami 
postupovať v zmysle § 20 ZVO prostredníctvom komunikačného rozhrania systému 
JOSEPHINE. Tento spôsob komunikácie sa týka akejkoľvek komunikácie a podaní medzi 
verejným obstarávateľom a záujemcami, resp. uchádzačmi počas celého procesu verejného 
obstarávania. JOSEPHINE je webová aplikácia na doméne  https://josephine.proebiz.com.
Bližšie informácie sú uvedené v súťažných podkladoch.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Dalyvis privalo pateikti pasiūlymus dėl visų pirkimo dalių

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Korupcija: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu. Podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) musí spĺňať 
aj iná osoba ako osoba podľa podľa § 32 ods. písm. a), ak táto osoba má právo za ňu konať, 
práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce 

https://www.crz.gov.sk/zmluva/10222222
https://www.crz.gov.sk/zmluva/10222222/
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/59858/summary
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https://josephine.proebiz.com
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zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje 
uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo 
vyhlásenia podľa § 32 ods. 5 č. 343/2015 Z.z. , ak právo štátu uchádzača alebo záujemcu so 
sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky 
neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. V 
čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa 
prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z. sa považuje osoba, ktorá má 
rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo záujemcu, jeho strategické ciele alebo 
významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu alebo 
pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom sa 
rozumie, ak iná osoba podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z.: 1. vlastní väčšinu akcií alebo 
väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, 2. má väčšinu hlasovacích práv u 
uchádzača alebo záujemcu, 3. má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov 
štatutárneho orgánu alebo dozorného orgánu uchádzača alebo záujemcu alebo 4. má právo 
vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom 
alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje 
právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
(ďalej len "ZVO") jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu. Podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) musí spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa podľa § 32 ods. 
písm. a), ak táto osoba má právo za ňu konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou 
v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie 
podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje uchádzač alebo záujemca verejnému 
obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 5 č. 343
/2015 Z.z. , ak právo štátu uchádzača alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení 
uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 
č. 343/2015 Z.z. sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo 
záujemcu, jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho 
práva, finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, 
pričom rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z.: 1. 
vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, 2. má 
väčšinu hlasovacích práv u uchádzača alebo záujemcu, 3. má právo vymenúvať alebo 
odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo dozorného orgánu uchádzača alebo 
záujemcu alebo 4. má právo vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s 
uchádzačom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny 
alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
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záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu. Podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) musí spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa podľa § 32 ods. 
písm. a), ak táto osoba má právo za ňu konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou 
v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie 
podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje uchádzač alebo záujemca verejnému 
obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 5 č. 343
/2015 Z.z. , ak právo štátu uchádzača alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení 
uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 
č. 343/2015 Z.z. sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo 
záujemcu, jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho 
práva, finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, 
pričom rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z.: 1. 
vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, 2. má 
väčšinu hlasovacích práv u uchádzača alebo záujemcu, 3. má právo vymenúvať alebo 
odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo dozorného orgánu uchádzača alebo 
záujemcu alebo 4. má právo vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s 
uchádzačom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny 
alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi.
Sukčiavimas: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 
ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu. Podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) musí spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa podľa § 32 ods. písm. a), ak táto osoba má 
právo za ňu konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, 
ktorý sa chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety 
preukazuje uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi predložením čestného 
vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 5 č. 343/2015 Z.z. , ak právo štátu uchádzača 
alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia 
Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v 
žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie 
zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z. sa považuje 
osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo záujemcu, jeho strategické 
ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu 
alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom 
sa rozumie, ak iná osoba podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z.: 1. vlastní väčšinu akcií alebo 
väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, 2. má väčšinu hlasovacích práv u 
uchádzača alebo záujemcu, 3. má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov 
štatutárneho orgánu alebo dozorného orgánu uchádzača alebo záujemcu alebo 4. má právo 
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vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom 
alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje 
právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu. Podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) musí spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa podľa § 32 ods. 
písm. a), ak táto osoba má právo za ňu konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou 
v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie 
podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje uchádzač alebo záujemca verejnému 
obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 5 č. 343
/2015 Z.z. , ak právo štátu uchádzača alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení 
uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 
č. 343/2015 Z.z. sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo 
záujemcu, jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho 
práva, finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, 
pričom rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z.: 1. 
vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, 2. má 
väčšinu hlasovacích práv u uchádzača alebo záujemcu, 3. má právo vymenúvať alebo 
odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo dozorného orgánu uchádzača alebo 
záujemcu alebo 4. má právo vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s 
uchádzačom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny 
alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu. Podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) musí spĺňať aj iná osoba ako 
osoba podľa podľa § 32 ods. písm. a), ak táto osoba má právo za ňu konať, práva spojené s 
rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného 
obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje uchádzač alebo 
záujemca verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia 
podľa § 32 ods. 5 č. 343/2015 Z.z. , ak právo štátu uchádzača alebo záujemcu so sídlom, 
miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje 
inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení 
alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu 
podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z. sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť 
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uchádzača alebo záujemcu, jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia 
prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač 
alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa § 32 
ods. 7 č. 343/2015 Z.z.: 1. vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný podiel u uchádzača 
alebo záujemcu, 2. má väčšinu hlasovacích práv u uchádzača alebo záujemcu, 3. má právo 
vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo dozorného orgánu 
uchádzača alebo záujemcu alebo 4. má právo vykonávať rozhodujúci vplyv na základe 
dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej zmluvy, 
zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi.
Socialinio draudimo įmokų mokėjimas(Automatinis vertimas): Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Mokesčių mokėjimas: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného úradu nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Bankrotas: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Susitarimas su kreditoriais: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
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územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Nemokumas: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Sustabdyta verslo veikla: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Doplnenie prístrojového vybavenia – USG pre I.CHK
Aprašymas: Predmetom zákazky je nákup, dodanie a inštalácia diagnostického 
ultrazvukového prístroja vrátane príslušenstva, ktorý je určený pre I. Chirurgickú kliniku. 
Predmet zákazky musí byť nový, nepoužívaný a nerepasovaný, v bezchybnom stave a musí 
zodpovedať všetkým platným právnym predpisom na území Slovenskej republiky. 
Neoddeliteľnou súčasťou zákazky je doprava do miesta dodania, vyloženie v mieste dodania, 
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vybalenie a likvidácia obalov, odovzdanie písomných dokladov potrebných pre nadobudnutie 
vlastníckeho práva k predmetu zákazky, poskytnutie užívateľskej dokumentácie k predmetu 
zákazky potrebnej pre riadne a bezchybné používanie predmetu zákazky na stanovený účel v 
súlade so všetkými právnymi predpismi, kompletizácia a uvedenie predmetu zákazky do 
prevádzky (inštalácia) s vydaním potvrdenia o inštalácii, odskúšanie funkčnosti a 
prevádzkyschopnosti dodaného predmetu zákazky, vykonanie prvej úradnej skúšky 
(preberacej skúšky), odborné zaškolenie personálu, poskytovanie autorizovaného záručného 
servisu v dĺžke min. 24 mesiacov a vykonávanie všetkých preventívnych prehliadok a kontrol, 
ktoré sú stanovené právnymi predpismi a predpísané výrobcom na ponúkaný tovar počas 
plynutia záručnej doby. Podrobné vymedzenie predmetu zákazky, vrátane vypracovanej min. 
technickej špecifikácie a požiadaviek verejného obstarávateľa na predmet zákazky, tvorí 
samostatnú časť C. Opis predmetu zákazky súťažných podkladov.
Vidaus identifikatorius: UNLP-2025-4-NZ-POO

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33124120 Ultragarsinės diagnostikos prietaisai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 51410000 Medicinos įrangos montavimo paslaugos, 50421000 
Medicinos įrangos remonto ir priežiūros paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Tr.SNP 1  
Miestas: Košice - mestská časť Západ
Pašto kodas: 04011
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Košický kraj (SK042)
Šalis: Slovakija

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 143 100,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Ekonominė ir finansinė būklė
Šio kriterijaus taikymas: Nenaudoti

Kriterijus: 
Rūšis: Techninis ir profesinis pajėgumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Verejný obstarávateľ požaduje od uchádzačov technickú 
alebo odbornú spôsobilosť vo verejnom obstarávaní preukázať predložením nasledovných 
dokladov: -podľa § 34 ods. 1 písm. a) ZVO zoznamom dodávok tovaru za predchádzajúce tri 
(3) roky od vyhlásenia verejného obstarávania s uvedením cien, lehôt dodania a odberateľov, 
dokladom je referencia, ak odberateľom bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa 



12475-2025 Page 9/11

ZVO; Minimálna požadovaná úroveň štandardov: Verejný obstarávateľ požaduje predložiť min. 
1 referenciu o uspokojivom dodaní tovaru rovnakého alebo podobného tovaru (dodanie USG 
prístroja vrátane príslušenstva) v posudzovanom období (t.j. 3 roky spätne odo dňa vyhlásenia 
verejného obstarávania), v hodnote 100 000 EUR bez DPH. Uchádzač alebo záujemca môže 
na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti využiť technické a odborné 
kapacity inej osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah. V takomto prípade musí uchádzač alebo 
záujemca verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy 
alebo koncesnej zmluvy bude skutočne používať kapacity osoby, ktorej spôsobilosť využíva na 
preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti. Skutočnosť podľa druhej vety 
preukazuje záujemca alebo uchádzač písomnou zmluvou uzavretou s osobou, ktorej 
technickými a odbornými kapacitami mieni preukázať svoju technickú spôsobilosť alebo 
odbornú spôsobilosť. Z písomnej zmluvy musí vyplývať záväzok osoby, že poskytne svoje 
kapacity počas celého trvania zmluvného vzťahu. Osoba, ktorej kapacity majú byť použité na 
preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti, musí preukázať splnenie 
podmienok účasti týkajúce sa osobného postavenia a nesmú u nej existovať dôvody na 
vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) ZVO a § 40 ods. 7 ZVO; oprávnenie dodávať tovar, 
uskutočňovať stavebné práce, alebo poskytovať službu preukazuje vo vzťahu k tej časti 
predmetu zákazky alebo koncesie, na ktorú boli kapacity záujemcovi alebo uchádzačovi 
poskytnuté. Ak ide o požiadavku súvisiacu so vzdelaním, odbornou kvalifikáciou alebo 
relevantnými odbornými skúsenosťami najmä podľa odseku 1 písm. g), uchádzač alebo 
záujemca môže využiť kapacity inej osoby len, ak táto bude reálne vykonávať stavebné práce 
alebo služby, na ktoré sa kapacity vyžadujú. Verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ môže u 
osoby, ktorej kapacity majú byť použité na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej 
spôsobilosti, hodnotiť existenciu dôvodov na vylúčenie podľa § 40 ods. 8 ZVO.Uchádzač môže 
predbežne nahradiť doklady určené verejným obstarávateľom na preukázanie splnenia 
podmienok účasti jednotným európskym dokumentom podľa § 39 ZVO. Bližšie informácie sú 
uvedené v časti B.Podmienky účasti záujemcov a uchádzačov súťažných podkladov
Šio kriterijaus taikymas: Naudoti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: celková cena v EUR s DPH za predmet zákazky (najnižšia)
Aprašymas: celková cena v EUR s DPH za predmet zákazky (najnižšia)

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: slovakų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/525318
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: sw.JOSEPHINE

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/63146/summary
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: slovakų kalba, čekų 
kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/525318
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/525318
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/63146/summary
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Pasiūlymų priėmimo terminas: 10/02/2025 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 10/02/2025 12:30:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų Europos 
vasaros laikas
Vieta: sw.JOSEPHINE
Papildoma informacija: Otváranie ponúk bude v súlade s § 52 ods. 2 ZVO verejné. On-line 
sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v 
lehote na predkladanie ponúk. Všetky prístupy do tohto „on-line“ prostredia zo strany 
uchádzačov bude systém JOSEPHINE logovať a budú súčasťou protokolov v danom 
verejnom obstarávaní.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra
Elektroninis aukcionas: ne

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Úrad pre verejné obstarávanie
Informacija apie peržiūros terminus: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Univerzitná nemocnica L. 
Pasteura Košice
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Univerzitná nemocnica L. 
Pasteura Košice
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Úrad pre verejné obstarávanie
Registracijos numeris: 31797903
Registracijos numeris: 2021511008
Pašto adresas: Ružová dolina 10
Miestas: Bratislava - mestská časť Ružinov
Pašto kodas: 82109
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Šalis: Slovakija
E. paštas: info@uvo.gov.sk
Telefono numeris: +421250264111
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:info@uvo.gov.sk
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TED eSender
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Univerzitná nemocnica L. Pasteura Košice
Registracijos numeris: 00606707
Registracijos numeris: 2021141969
Pašto adresas: Rastislavova 43
Miestas: Košice - mestská časť Juh
Pašto kodas: 04190
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Košický kraj (SK042)
Šalis: Slovakija
Ryšių centras: Ing.Františka Šováriová,MBA,MPH,DPA
E. paštas: frantiska.sovariova@unlp.sk
Telefono numeris: +421556153153
Pirkėjo profilis: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/1295
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Grupės vadovas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 327b2e38-fa24-4afe-a785-b070a4aebed9  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 07/01/2025 15:56:48 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: slovakų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 12475-2025
OL S numeris: 6/2025
Paskelbimo data: 09/01/2025
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